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What’s the meaning of “Nom” ("#) in the conception of “Chu Nom”, two viewpoints were

discussed. One was considered, “Nam” () should be the derivation of “Nom”, and “Chu Nom”

means Vietnamese characters. In the world structure of the culture circle of Chinese characters,
the value which entrusted to Viet Nam was the south. So in ancient Vietnam ever called herself

“Hot Country” (% #))) or “Great South” (k). But the others said the conclusion cannot be
drawn by phonetics directly. The exact meaning of “Nom” is the vulgarization from Chinese
characters, just like the acceptation of the characters of Korea (Ej%j[). Researching of the creation

methods of Chu Nom, the author discovered those 2 points perhaps be both correct, the
acceptation of Nom is not a semantics question, but a issue of pragmatics or the study of the
history of Vietnamese Culture. The author also found a lot of the binary-emic cases in
Vietnamese Culture and historical documents, like “Nom”. It was considered to be a unique
pattern of Vietnamese Culture.
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